
I 
1669 .'' F. t. beslütn. vedr. telekommunikations-satellit-organisation INTELSAT. 홢 1670 

Article XII of this Agreement takes 
effect, at which time the provisions of 
this, paragraph shall cease to have ef- 
fect, with respect to those functions 
within the scope of that contract. 

3) Regional Representaion 
During the period between entry into 

force of this Agreement and the date of as- 
sumption of office by the Secretary General, 
the entitlement, consistent with paragraph 
(c) of Article IX of this Agreement, of any 
group of Signatories seeking representation 
on the Board of Governors, pursuant to 
subparagraph (a)(iii) of Article IX of this 
Agreement, shall become effective upon re- 

. ceipt by the Communications Satellite Cor- 
poration of a  written request from such 

: group. 
4) Privileges and Immunities 

.' The Parties to this Agreement which were 
parties to the Interim Agreement shall ex- 
tend to the corresponding successor persons 
and bodies until such times as the Head- 
quarters Agreement and the Protocol, as the 
case may be, enter into force as provided for 
in Article XV of this Agreement, , those 
privileges, exemptions and immuriitiðs 
which were extended by such Parties, 
immediately prior to entry into force of this 
Agreement, to the International Telecom- 
munications Satellite Consortium, to the 
signatories to the Special Agreement and to 
the Interim Communications Satellite 
Committe and to representatives thereto. 

kontrakt om udførelsen af virksomhe- 
den som forretningsfører træder i 
kraft, på hvilket tidspunkt bestem- 
melserne i nærværende punkt skal 
ophøre med at være gældende for så 
vidt angår de funktioner, der falder 
inden for rammerne af den nævnte 
kontrakt. 

3) Regional repræsentation. 
I tidsrummet mellem nærværende overens- 

komsts ikrafttræden og den dato, da gene- 
ralsekretæren tiltræder sin stilling, skål den 
ret i overensstemmelse med: artikel IX (c) i 
nærværende overenskomst for enhver 
gruppe signatarer, der i henhold til artikel 
IX (a) (iii) i nærværende overenskomst sø- 
ger repræsentation i styrelsesrådet, træde i 
kraft, når Communications* Satellite Corpo- 
ration harmod taget en skriftlig anmodning 
herom fra 'en sådan gruppe. 

4) Privilegier og immuniteter. 
De deltagere i nærværende overenskomst, 

som var deltagere i den foreløbige overen- 
skomst, skal indtil det tidspunkt, da overen- 
skomsten om hovedsædet og protokollen, 
som tilfældet nu måtte være, træder i kraft 
som fastsat i bestemmelserne i artikel XV i 
nærværende overenskomst, tilstå de tilsva- 
rende efterfølgende personer og organer de 
privilegier, fritagelser og de immuniteter, 
som var tilstået af sådanne deltagere amid- 
delbart forud for nærværende overens- 
komsts ikratttrædeu, for så vidt angik det 
internationale satellitkommunikationskon- 
sortium, signatarerne til spécialoverenskom- 
sten og den foreløbige satellitkolllmUllikati. 
onskomité samt repræsentanter dertil. ; 


